TIP DE VIZA: A; B; C

Operator de date cu caracter personal notificat sub nr. 5285

IIpockba crona

NPUKJICEUTDH _ - v
ll:BeTHle Solicitare de viza
dororpacuio Application for Visa

AHKETA

STAMPILA
AMBASADEI /
CONSULATULUI

Formular gratuit/This application formfiee/ BecniiaTHasi ankera.

MPOCHUM 3AIIOJTHUTH PA3BOPYHMBO NEYATHBIMU BYKBAMHY WJIA HA IMUIIY IEA MAIIWHKE, JATUHCKUMHA

BYKBAMUA

1. Numele/Surname(s) (family name($¥p AMHAJIUS

2.Numele la ngtere/ Surname(s) at birth (earlier family name @ XMHWJIMS ITPU POXKJIEHUU

3. Prenume/First names (given named MSI

4. Data naterii/Date of birth/ IATA POKAEHUSI 5.CNP/ ID- /Ne BHYTPEHHET O ITACITIOPTA (e

06s3amenvo)

6. Loculsi tara naterii/ Place and country of bithtMECTO u CTPAHA POYKJIEHUA

8. Cetitenia la natere/Original nationality (nationality at birth)
NPEABIAYUWEE I'PAXKJIAHCTBO

7. Cetitenia prezem{Current nationality/ies
TPAXKJIAHCTBO

9. Sexul/Sex 1O.JI 10. statut civil/Marital stattsCEMEWHOE IOJIOYKEHUE

[ Barbatesc/MaleMYKCKOM [1 celibatarBingleHEXKEHAT (HE3AMYKEM)

[] Casitorit/MarriedJKEHAT (3AMYKEM)

[ separatedKMBY PA3JEJBHO C CYNIPYT'OM (-OM)
[] pivortatDivorced PASBEJIEH (A)

[ vaduv@y/Widow(er)/BIOB (-EII /-A)

[] Altele/Other/ TIPYTHUE

[J Femeiesc/FemaléKEHCKUM

11 Prenumele tatui/Father's namdMS$I OTLA | 12. Prenumele mamei/Mother's namHMS$I MATEPHU

13.Document de ditorie/Type of passparBUJL TACIHIOPTA

[ Paaport diplomatic/Diplomatic passport{_] Paaport turistic/National passport
JUILIOMATHYECKHM ITACIIOPT 3ATPAHAYHBIA ITACIOPT

[] Paaport de serviciu/Service passport
CJIYKEBHBIA IACIIOPT

[] Document de datorie pentru refugi@Travel document (1951 Con
IPOE3JHOM JOKYMEHT JJISI BEXKEHIIEB

[ Paaport pentru stini/Alien’s passport  [] Carnet de marinar/Seaman’s passport
IMACITIOPT AJisd HHOCTPAHLIEB IMACITIOPT MOPSKA

[JAltele (specifica)/Other travel document (please specify):
MHOM MPOE3HOMN NOKYMEHT (ykazmure kaxoii)

14.Nr. de paaport/Number of passpolOMEP ITACITOPTA | 15.Emis de/lssued ByKEM BBIJAH

3ANOJIHAETCHA
I1oCOJBLCTBOM NI
KOHCYJLCTBOM

Data solicitrii :

Document procesat de :

Documente doveditoare:

Pasaport valabil
Mijloace financiare
Invitatie

Mijloace de transport

Ooo0o0OoOoao

Bilet de calatorie
[0 Asigurare de ginitate

[0 Dovada asigurarii
conditiilor de cazare

[0 Exceptii: (se va
completa in functie de
documentele prezentate de
solicitant, in conformitate cu
art.40 din 0.U.G.194/2003)




16. Data emiteri/Date of issue (d/m/yIATA BBIJAYMU | 17.Valabil pari la/Valid until (d/m/y) /ICPOK
MACIIOPTA JNENCTBUSA 10
.......... TICHD + s s sussnvsnsesnss MECHIL vvvuuvsvennee TOX seemnes HEHB vovvvnves oo s MECHI vvveen .o TOR

18. Daci avei domiciliul in alt stat decat cel de origine, @ste permisasva reintoarce in acest stat/If you reside in a cou
origin, have you permission to return to that coymt 1J151 IPOKUBAIOLIUX BHE CTPAHBI, 'PA’KIAHUH
ABJISIETECDH: ECTb JIU IIPABO HA BO3BPALUIEHUE B CTPAHY MECTOXKUTEJIbCTBA?

[J NuNo/HET
[J Da/ Yes, (number and validity}{A

Ne qokyMeHTa ...,

*19. Funaia ocupai in prezent/Current occupatiBAHUMAEMAS B HACTOSIIIEE BPEMS 1OJI)KHOCTD

Viza:

*20. Angajatorul, adresa acestyiar. de tel. Pentru eleyi studeni, denumireai adresa instittiei de Tnvitimant/Employe
and employer’s address and telephone number. tkdergts, name and address of scidABOTOJATEJIb, ET'O
AJJIPEC u HOMEP TEJL., AJis1 YYEHUKOB u CTYJEHTOB — HAUMEHOBAHUE u AJIPEC
YUYEBHOTI'O 3ABEJAEHMSI (nassanue, ropon, ymnuua, Ne tein.)

[ Refuzai
[ Acordat

22. Tipul de vizi/Type of Visd
BUJ1 BU3bI

[] Tranzit aeroportuar/Airport transit/

21.Destinaia / Main destination/
OCHOBHOE HAIIPABJIEHUE
(ctpana 1 ropox)

23. Vizil/Visal BU3A

[ individuab/Individual/

TPAH3UTHAS ADPOMOPTHAS WHIAUBUAYAJILHASA
ROMANIA [ TranzitTransitTPAH3UTHAS [ Colectiwi/Collective
KOJIJIEKTUBHAS

[ scurta sedere/ short stay/
KPATKOCPOYHOE NPEFBIBAHUE

24. Nr. de intéri solicitate/No. of entries requested / | 25. Duratasederii/Duration of stay CPOK IIPEBBIBAHU I
KOJIMYECTBO BBE3/10B

[ Unici intrare/Single entryOJJTHOKPATHASA

] Dou intrari/Two entries IBYXKPATHASL | Viza solicitati pt./Visa is requested for.. ... ... zile/days/
] Multiple intrari/Multiple entries/ BU3A BAITPAIIUBAETCA HA ................ JHEN
MHOT'OKPATHAS

26. Alte vize emise n ultimii 3 ar§i valabilitatea lor/Other visas (issued during feest three years) and their period|
validity./ JAPYI'UE, BBIJAHHBIE 3A IMOCJUEJHUE 3 TOJA BHU3bI U CPOK HUX
JEUCTBUTEJIBHOCTHU

27. In cazul unei vize de tranzit, tifeti permisiunea de aititori in statul de destinia/In the case of transit, have you
entry permit for the final country of destinatior® CJIVYAE TPAH3UTHOM BH3bI ¥ BAC ECTh
PA3PEHIEHME E3/IUTh B CTPAHY KOHEYHOI'O HAIIPABJIEHUSA?

] NuNo/ HET

Emisi de /Issuing authOrityOpran BBUIABIIMI JOKYMEHT: ..........coiuiiiiuieaiiiatataeaeatesstemsmsessasatesesataseseneseaessssanaseasanas .

*28. Sederi anterioare in Romania/Previous stays in RahBEPEJIbIJIY IIUE IIPEGBIBAHUS B PYMBIHUUN

Tipul de viza :

OaA
Os
Oc

Nr. de intrari:

O1 0 2 O Multiple

Valabili de la

29. Scopulsederii in Romania/Purpose of traydEJIb MTOE31KHW
[ Misiune (C/M)/Official/ MUCCHU S [ Afaceri (C/A)/BusinessHEJIOBAS
[1 Transport (C/TR)/ TransportatioffPAHCIIOPT [ Turism (C/TU)/TourismTYPU3M

[1 Vvizita (C/VV)/Visit to Family or FriendsHACTHASI BU3A [ Activititi sportive (C/SP) /Sport/
CHHOPTUBHBIE COCTSI3AHUSA

[ Activitati culturale stiintifice, umanitare, tratament medical de scurta ducate nu contravin legilor romang

(C/ZA)/ Other activities APYTHE JESITEJBHOCTH

FOR EMBASSY/
CONSULATE USE ONLY

*30. Data sosirii/ Date of arrival (day-month-year)/ *31. Data pledrii/Date of departure (day-month-year)
JATA IIPUBBITUS 8 Pymbinuro JATA OTBE3/IA u3 Pymbinuu




*32. Punctul de intrare, sau traseul de tranzit/Bordedirst | *33. Mijloc de transport/Means of transpo@PEJICTBO

entry or transit route KIIII BBE3JA HJIA TPAHCIIOPTA
MAPIUPYT TPAH3UTA [ Camouer [ Moesx
[] ABromo6uan ] Asrobyc

[] Mpouee, a uMEHHO .......................c.oeeeein.

*34. Denumirea firmei romane de contact persoanei responsabile in cadrul acesteiabders, denumirea hotelului s3
adresa temporafin Romania/ Name of host or company in Romaniacamdact person in host company. If not applical
give name of hotel or temporary address in RomalIAMMEHOBAHUE PYMBIHCKOM KOHTAKHOMN
OUPMbI U MMPUTJIAIIAIOLIIEIO JIMHA. B UX OTCYCTBUU, HABBAHUE I'OCTUHULbI
WJIA BPEMEHHBIN AJIPEC B PYMbBIHUW. (T1s KDamKocpounozo _npedvleanus)

Nume/Name®AMMUJINS u UM Tel.si fax/phone and fax
no.TEJ. U ®AKC

Adresa complatFull addressITOJTHBINA AJIPEC e-mail/e-mail addresAJIPEC
3JIEKTPOHHOM MOYTHI

*35. Cine supott cheltuielile de deplasaside sedere in Romania/Who is paying for your cost ofefting and for your costj
of living during your stay?/ JJULO, OBECHEYUBAIOLIEE PACXOJbl HA IMOE3JIKY H
MNPEBBIBAHUE B PYMbIHUU

[ subsemnatul/MyselfIAYHO S [ Persoafizica romari/Host person(sPY MBIHCKOE

OUBUYECKOE JIMLIO

[] Persoanjuridica romari(numii cinesi anexai documente doveditoare)/Host company. (State arftbhow and present

corresponding documentatio¥ MbBIHCKOE IOPUJUYECKOE JIMIO:(na3oBure KTo M NpUiIoKuTe
JI0KA3BbIBAIONIHE JOKYMEHTBI ) :

*36. Modalititi de intreinere in Romania/Means of support during your SGREJICTBA COJIEP)KAHUS B PYMBIHUN
[] cashHAJIMYHBIE [ cecuri de aistorie/Travellers' chequeJOPOKHBIE UEKA
[ carti de credit/Credit cardd(PEJJUTKA [ ] Cazare pititi/AccommodatiorDIIJIAYEHHOE PA3MEIIEHUE

[ Altele/Other:TIPYTHE
[ Asigurare medicalvalabil pari la/Travel and/or health insurance. Valid ulMEE JAITAHCKASI CTPAXOBKA,

B0 00 O 133 2 U O] 1Y o NP

37. Numele seului(saiei)/Spouse’s family nanie 38.Numele la ngtere al salui(saiei)/ Spouse’s family
OAMUJIUS CYTIIPYTA/CYIIPYTH name at bitid AMUJIUS TPU POXKAEHUU

CYNPYTA/CYIIPYTH

39. Prenumele galui(saiei)/ 40. Data de ngtere a sqului (saiei)/ 41. Locul de natere al seului(satiei)/

Spouse’s first name / Spouse’s date of birth (d/myJIATA | Spouse’s place of bithMECTO u

HUMA CYIIPYTA/CYIIPYTH POXJIEHUS CYIIPYTA / CTPAHA POXIEHUS

CyIIpyru CYIIPYTA /[CYIIPYTH

42. Copii (se vor completa soliditi separate pentru cei caretidgpasaport individual)/Children(Applications_musbe
submitted separately for each passp@yHHBIE YE3KAIOHUIEI'O BMECTE C BAMU PEBEHKA (ecin

peﬁe]—lOK HMeeT CBOii nacnmopT, 3aM0JTHAETCHA OTAEJIbHOE 3asIBJICHHE H HA HeFO)

Nume/Name / DAMUJIIUS Prenume/First name /MUMS$I  Data nasterii/Date of birth /IATA POXIEHUWSI




43. Datele persoanale ale #gtanului roman in inttmerea druia Vi gisiti. Rubrici de completat doar deitee cei aflai in
intretinerea unui cétean roméafPersonal data of the Romanian citizen you dependluis guestion should be answe
only by family members of Romanian citizenSIMUHBIE JAHHBIE PYMBIHCKOI'O I'PA’KJJAHWUHA
OBECIIEYUBAIOHIEI'O BAIIE COAEP)KAHUE.

3anoansemca moavko auuamu, HaxoOﬂmmnuc;l 6 CO0EePIHCAHUU PYMBIHCKO20 2DANCOAHUHA

Nume/Name (PAMUJIU S Prenume/First NamddM 1
Nr. de paaport/Number of passpoi¥e ITACITIOPTA Data naterii/Date of Birth/
JIATA POXKJIEHMUS

Legitura familiali/Family relationshipCEMEMHHUE CBSI3U:

44, Daca aveti alte rude in Romania?/lf you have anktives in Romania?ECTh JIM Y BAC JIPYI'HME
POACTBEHHUKHU B PYMBIHUUN?

45, Amluatla cungtinga urmatoarele: toate datele personale cu privire la subsatul (a) care apar in prezentul formular vor fige la
dispozjia autoritafilor romane competentg procesate dedtre acestea, dupcaz, Tn scopul krii unei decizii cu privire la prezenta solicitade
vizi. Aceste date pot fi introduse stocate in bazele de date accesibile auighitr romane competente.

Urmare solicitirii exprese a subsemnatului, autdrite consulare meniteisproceseze prezenta solicitar@ or informa cu privire la la
modalitatea Tn care Tmi pot exercita dreptul deeaifica datele personale furnizate, de a dispunelificarea sau indefrtarea lor, da se
dovedesc incorecte, n conformitate cu preved&deslaiei Tn vigoare in Romania.

Declar ai, dupi stiinfa mea, toate datele furnizate sunt corecEomplete.

Declar @i am cunetinsa de faptul @ orice date false furnizate conduc la respingeregzpntei soliciiri sau la anularea vizei emise in baza
acestorasi pot duce la declagarea urnairirii mele penale in conformitate cu legea romiaia oblig si parasesc teritoriul Romaniei la expirarea
vizei ce mi-a fost acordat

Am fost informat & deginerea vizei nu repreziitdecat una dintre condile de indeplinit pentru intrarea in Romaénia. Simpliberare a vizei nu
presupune faptul&sunt indrepifit(a) la primirea unor compengiadaca nu indeplinesc congile prewizute la Capitolul Il (Dispozii generale
privind intrarea,sedereai iesirea strzinilor) al OUG 194/200%i imi este refuzatintrarea in Romania. Indeplinirea coniilor de intrare va fi
supug verificarii la momentul interii pe teritoriul Romaniei.

Sunt de acord cu prelucrarea datelor prezentatedimformitate cu Legea 677/2001.

I am aware of and consent to the following: anyspeal data concerning me which appear on thisapgdication form will be supplied to the
relevant authorities in Romania and processed tetlauthorities, if necessary, for the purposesdsfcision on my visa application. Such datg
may be input into, and stored in, databases adtedsithe relevant authorities in Romania.

At my express request, the consular authority msiog my application will inform me of the mannehich | may exercise my right to check
the personal data concerning me and have thenedleerdeleted, in particular, should they be ina&®y in accordance with the national law of
the state concerned.

| declare that to the best of my knowledge allipatars supplied by me are correct and complete.

I am aware that any false statements will lead yeapplication being rejected or to the annulmerd ofsa already granted and may also rende!
liable to prosecution under the Romanian law wiiehls with the application.

| undertake to leave the territory of Romania ugf@nexpiry of the visa, if granted.

I have been informed that possession of a visalisane of the prerequisites for entry into the &hean territory of the Schengen states. The m
fact that a visa has been granted to me does ran thet | will be entitled to compensation if |Ifei comply with the relevant provisions of
Chapter Il (General provisions regarding entryy stad exit of aliens) of GEO no.194/2002 and ans tlefused entry. The prerequisites for entr|
will be checked again on entry into the territofyRmmania.

| agree with processing of data presented in agegnaith Law no. 677/2001.

51 npunsii(a) K CBeleHHIO CIeyIoLIee: Bee IMIHbIE JaHHDbIE, KACAIOLIMECS MeHsI, 3AIIICAaHHbIe B HACTOsINEI aHKeTe GyAyT MPeI0CTABICHDBI
KOMIIETeHTHBIM PYMBIHCKHM OpPraHaM, H 06paGoTanbl HMH IPH He00X0JUMOCTH B HEJISIX NPUHATHS PelieHusl 10 HACTOsIIIeMY 3asiBJIeHHIO
0 BbIIa4e BH3bl. DTH JaHHbIE MOTYT ObITh 3aHeCeHbI H COXPAHEHbI B §a3e JAHHBIX, JOCTYNHBIX ISl KOMINETEHTHbIX PyMbIHCKHX OPTaHOM.
B pe3yabTare Moero CnenHaibHOr0 TPeGOBAHHS KOHCYJIbCKHEe  OpPraHbl, 00pafaThIBalOlIMe HACTOsIIee 3asiBIeHHe OYAYT MeHst
uH(pOPMUPOBATL 0 crocofe B KOTOPOM sl MOTY MCHOJIHHTBL CBOE NPAaBO HA NMPOBEPKY NPeJI0CTABJIEHHbIX JHYHBIX AAHHBIX , 2 TaKiKe
PacnopsiiuThesi 00 MX H3MEHEHHH M YAAJIeHHH eCIH OHH OKAXKYTCSl HENPABHJIBHBIMH B COOTBETCTBHH C NOJIOKEHHSIMH JeiiCTBYIOIEro
3aKOHOATEILCTBA PyMbIHIH.

3asBJISAI0 YTO, 10 MOEMY 3HAHHIO, NPE0CTABICHHbIE JAHHBIE SIBJISIIOTCS NPABHILHBIMH H TOJIHBIMH.

3asBiAI0 YTO, 5 3HAI0, YTO NpPeJOCTABJICHHE JTIOOBIX (AIbIIMBBIX JAHHBIX NPHBOAMT K OTKA3y HACTOSIIIEMY 3asiBJIEHHI0O MJIH K
AHHYJHMPOBAHMIO BH3bI, BBUIAHHONH HA MX OCHOBE M NOCJIEJICTBHH MOKeT NPHBECTH K HAYajy MOEro yYroJlOBHOIO pacciiel0BaHusi B
COOTBETCTBHH ¢ PYMBIHCKHM 3aKOHOJATeabCTBOM. O6s13yI0Ch IOKHHYTH TePPUTOPHIO PYMBIHHIO 110 HCTEUEHHIO CPOKA BBIIAHHOI BH3bI.
Menst npouH(pOpMHPOBAJIH, 4TO 00J1aJaHHE BU30ii SIBJISETCS TOJBKO OAHHM H3 YCJIOBHIi, HEOOXOMMBIX /LISl Bbe3/1a B Pymbinuio. Ilpocras
BBIIa4Ya BH3bI He MOJAPa3yMeBAeT, YTO sl HMEI0 MPABO MOJIYYHTh KAKYI0-HHOYIh KOMIEHCAIIHIO B CJy4ae, eCJIH 5l He BBHINOIHSIO YCIOBHS,
npexycMoTpennbie Bo |I- oii Fiase (O011me no10:keHust 0 Bhe3sjie, NpedbIBAHNM U Bhe3jie nHocTpanues) Pacnopsukenns IpaBurennera Ne
194/2002u MHe OTKa:KYT B pa3pelleHHI0 Bbe3a B PymbiHni0. BeinoiHeHue yc10Buii Bbe3na B PyMbIHHIO MOABepraercs: nepenpoBepke Ha
MOMEHT NpHe3/1a Ha TeppuTOpuH PymMbIHIH.

S1 corsiacen ¢ 06paGOTKOIi JINUHBIX JAHHBIX, NPEACTABIEHHBIX B HACTOsILIEH AHKETE B COOTBETCTBHH ¢ 3akoHoM Ne 677/2001.

46. Adresa solicitantului/Applicant’s home addreASIPEC 3ASIBUTEJIA 47 .Nr.de tel./Phone no./
KOHTAKHBIN TEJJE®OH
48. Dati la/ Place and date BAIIOJIHEHA 49.Semritura (pentru minori, senitura reprezentantului

legal)/Signature (for minors, signature of custadiaardian) /
MOAIMUCDH (a5 HecoBepIIEHHOJETHHX, MOANUCH UX
veenss JCHD «vuuvnssass MECSI] o vvuesnnssess FOI 32KOHHOI'0 NPEICTABUTES)

(*) Rubricile nsaite de (*) nu trebuie completate de membrii faniitiesortisatilor UE sau SEE (gpsaie, copil sau ascendent dependent). Membrii famidisortisatilor UE sau SEE
trebuie 4 prezinte documentele care dovedesdieetde rudenie.

(*) The questions marked with (*) do not have toamswered by family members of EU or EEA citizesysolse, child or dependent ascendant). Family mendieEU or EEA citizens
have to present documents to prove this relatignshi

(*) Ha Bompocsl, otmeueHHbIe ¢ (*), He JOIDKHBI OTBeTUTh wieHsl cembl EC win rpaxuane EEA (cynpyr, peGenok wmnu 3aBucumoe Biusuue). Wienst cembn EC wiu rpaxiane EEA
JIOJDKHBI ITPEJACTaBUTh NOKYMEHTHI, 4TOOKI JI0Ka3aTh 3TU OTHOILLICHMSA.



